




Missionório do Cons~oto 

A Diocese de Roraima mantém dois centros missionários com os Yanomama do 
Médio Rio Catrimani e de Xitei (cabeceiras do Rio Uraricoera). Considerando que, para 
qualquer trabalho sério junto aos indígenas, é necessário o conhecimento da língua, a 
Diocese entrou em contato comigo e convidou-me a dar orientações gramaticais para os 
missionários que trabalham nestes centros. . 

A partir deste convite realizamos este curso de língua Yanomama na Missão Catrimani 
(9 de novembro a 5 de dezembro de 1993). O presente trabalho é uma tentativa para 
adaptar o nosso precedente método de aprendizagem ("Iniciação à Língua Yanomam+", 
1992, Manaus) aos dialetos das regiões do Médio Rio Catrimani e de Xitei. 

Insistimos em dar aos participantes uma base gramatical sólida para conseguir falar 
corretamente este idioma. Porém, sem um esforço pessoal e contínuo, esta iniciação ficará 
letra morta. Por isso, não podemos nos dispensar de repetir os conselhos dados no curso 
precedente: 

, 
., .. -. , , 

• O vocabulário_ apresen~adQ, d~ urna,i,déia sufi<;i~te da riqueza dos dialetos estudados, Concentração 
especilll será.exigida d,q alUn,9 para memorizar todas as palavras e verificá-las, uma por uma, com os 

'. ilÚór!p~ntes, ~Q1:de. Hue:\l\1!e m~ét~qo n~.o se_tome um esqueleto gramatical sem nenhuma vida. 

Se o estudo for regular e progressivo, não temos dúvida que a pessoa após seis 
meses de iniciação poderá falar fluentemente a língua yanomama. Por isso, as lições mais 
difíceis devem ser estudadas mais devagar. Este método servirá também, com poucas 
adaptações, ao estudo da língua yanomama falada no Toototobi, no Paapiú, nas cabeceiras 
do Mucajaí e pelos grupos oriundos do Rio Lobo d'Almada. 

Temos certeza que o objetivo dos missionários de Roraima - promoção da vida física e 
cultural dos Yanomama - tornar-se-ia difícil sem o conhecimento de sua língua e tradições. 

Desejando aos missionários um bom trabalho e aos Yanomama um destino certo, 
quero .agradecer: 
CJ Hernani , Calleri , Domingos e Bruno pela paciéncia com a qual me ensinaram as falas 
de Xitei e Catrimani ; 
CJ Maria Edna, Alessia, Ninfa, Auristela, Maria, Rosa Áurea, André, Guilherme e João, 
que ajudaram na correção, na digitação e na impressão dos textos, sendo o autor o único 
responsável pelos erros que ficam. 

Missão Catrimani, 07/12/93 

Henri Ramirez 



cf confira 

sg singular 

pi plural 

v. cons. verbal consonantal 

v. est. verbal de estado 

v. intr. verbal intransitivo 

v. poso verbal de posição 

v. sem. verbal semelfactivo 

v. tr. verbal transitivo 

Ac acabado Inc/col incorporado coletivo 

Aum aumentativo Inc/sg incorporado singular 

Aux verbal auxiliar Instr instrumental 

Caus causativo Int intenção 

Cex contra-expectativo Interr interrogativo 

Com comitativo Med voz média (reflexIvo) 

Cons conservativo Neg negativo 

Cont contínuo Or'!' orientador convexo 

Dim diminutivo Or-J.- orientador côncavo 

Din dinâmico Pas passado 

Dir direcional Perf perfectivo 

Disc discontínuo Perm permissivo 

Dur duratlvo Prf pro-forma nominal 

Erg ergativo Rec recíproco 

Ext extensivo Ref referencial 

Foc focalizador Res resultativo 

Fut futuro Tel télico 

Gen genitivo Test testemunhal 

Gener genérico Top topicalizador 

Verb verbalizador 







































































































































































































































1) 

VOCABUI",ÁRIO 
(1200 """mn,,, 

de assimilaçilo e eli111io2LÇão de em (W) e (X): 

"Iwmo-" [okomóu]-' [olmmúl1]-' [okomú'] procurando catünJ!ueios 
\'0/2 naka'"Tt-H [w3nakaréi] -----.} [wanakarli] -} [wanakarí'~] c/U1IIU;-ol 

(com ['j: lechamento glotal) 

Ou seja, pronunciamos: [okomón], [okomúuj, [wanakaréij, [wallakaríi], etc" mas - neste curso " escrevemos sempre: 
okomou procurando caranguejos, wa naksJ"ci! chame-o!, porque isso corresponde à verdadeira estrutura linguística da 
Iingua yanoman1a, Por outro lado, a escolha da grafia prática (okomon ou okomnu, naurei ou etc,) depende de 
fatores sociolingufsticos que deverão ser analisados pelo sociolinguista e pelos próprios yanomama. 

2) Na página I 1, II' linha a partir do fim: 

DIZ: kõ-a-re-ma '"foi buscá-lo'" MAS DEVE DIZER: kõ,a-ma ou kÕ"3,ma--3yo-ma "foi buscá-lo" 

A 
(W) MÉDIO RIO CATRIMANI (X) XIlE! 

Abacate . ahõai aMai 
Abanar yaoha(i) yahuha(i) 
Abanar, enfumaçaJ. fazer voar yare(i) yare(i) 
Abano xohema xehema 
Abelha (genérico) puu (na) puu (na) 
Abelha (larva de a.) pei aru(ku) pei aru(ku) 
Abiurana (certa árvore) apia (hl) apia (hl) 
Abraçar harõko-a(i-), harõka(i) impedir de passar harõko-a(i-), harõka(i) ;mpedíl" de passar 

Abraçar, tocar sem parar, mexer huri(i) huri(i) 
Abrir karo-a(i) karo-a(i) 
Abscesso yuu yuu 
Acabar, tenninar waika(i) waika(i) 

'Acabar, terminar hura(i) hura(i) 
Acabar, esgotar haiki-a(;) haiki-a(i) 
Acará (certo peixe) poo (kosi) poo (kosi) 
Acari-bodó (certo peixe) piokoma (uxi) piokori (uxi) 
'Acompanhar noka(o) noka(o) 
'Acompanhar rurupo(u) l1lrupo(u) 
Acordar (= sair do sono) [v.intr.J rã(i) rã(i) 
Acordar (= fazer sair do sono) [v.tr.] huxu(u) huxu(u) 
Adormecido (perna, etc.) (si) thomipe (si) thomipi 
Adulto pata pata 
Afastar-se . praha(;) praha(i) 
Afastar-se um pouco tikuka(i) tikuka(i) 
Afiado, pontudo namo namo 

l1S 



Afiar, apontar, aguçar oamo Iba(i) oamo tha(i) 
Afugentar tolm-ma(i) lolm-ma(i) 
Afundar (pedra, elc.) he okõ(u) he pao(u) 
Agarrar, segurar bu(w)e-a(i) hu(w)e-a(i) 
Agora, hoje heitehe hei leho 
Água mau (upe) mau (upe), ma; (apê) 
Aí rniha miha 
Aí (por a.), cuidado! mihami ITl.ihami 

---
Ainda Id, p, roo] xoa xoa 
Ajudar pairi-a(i) payeri-a(i) 
Alegre pihi topraro(u) pibi topraro(u) 
Aleijado, malfOImado totoxipi totoxipe 
Além (de um ponto) he tore ha(mi) he tore ha(mi) 
Alevino (filhote de peixe) pei mos! pei mosi 
Algodoeiro xioam (uhi) xi113m (uhi) 
Alto tire tire 
Alto (falar a.), forte !kari Ikari 
Alvorecer, amanhecer (the) wakaraa(i) (lhe) wakaraa(i) 
Amanhã nena teM nena lehe 
Amanhã cedo hena mam teM hena ruam teho 
'Amarelo axI axi 
'Amarelo hrarê mare 
Amargo koami koaimi 
'Amarrar, atar yã-a(i) yã-a(i) 

1. Amanar, atar okã(i) okã(i) 
Amassar, esmagar husu-a(i) husu-a(i) 
Amizade (fazer a.) rímimo(u) rimimo(u) 
Amputado ler. p. 1021 malha matha 
Andar n-" água"vadear 

..... 
irora(i) irora(i) 

Andar como um caranguejo ereke ereke 
Andorinha xiro xiro (xiro) 
Animal de criação hiima mima 
Animal que se caça yaro yaro 
Anta xama xama 
Antebraço, base do braço pei hasi pei pokothamo 
Antigamente yutu ha yutuha 
Anus pei xio pei xio 
Anzol korai uhe 
Apalpar com o pé kapa(i) kapa(i) 
Apanhar, pegar no voo hurihi-a(i) hurihi-a(i) 
Aparecer pe-pro(u) pe-pro(u) 
Apareceu a taa-rio-ma a taa-rio-ma 
Apertado hokõ(o) hokõ(o) 
Apertar na mão. prensar (barro, etc.) hima(i) hima(i) 
Apesar de, embora [er. p. 93-94J maki-i maki-i 
Apodrecido (pau) horepi horepe 
Apoiar raki-a(i) raki-a(i) 
Aprender (a. uma língua) wã tapra(i) wã hua(i) 
'Apressar-se xi harimo(u) xi harimo(u) 
'Apressar-se ropaa(i) ropaa(i) 
Aproximar-se Id. p. 671 aheto(u) aheto(u) 
Aproximar-se, ir a um lugar iku(o) uku(o) 
Apuro (eslar em a.) xi wW'I(i) xi warI(i) 
Aquele leI: p. 451 kihi kihi 
Aqui heha heha 
Aqui (por a.) hayemi heami 
Araçari (certo tucano) miremari (koxi) meremere (koxi) 
Aracuã (certa ave) hatakoamo hatakoamo 
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Aranha (venenosa) warea (koxi) warea (koxi) 
Aranha-caranguejeira hahã (kiki) bahã 
Arara ara ara 
Arco ra(h)a smi ra(h)a sihi 
Arder (olho) (mamoki) hraa(i) (mamoki) hraa(i) 
Areia mraka mmkamraka 
AnTanha (certa lontra grande) kana kana 
Anaia yamara (aka) yamara (aka) 
Arrancar (dente, mandioca, ele . .) Ilka(i) Ilka(i) 
M'ancar (mamão) l:mka(i) huka(i) 
Anancar, quebrar puxando (corda) hiliiti-a(i) hihili-a(i) 
'Arranhar (com unha) (si) Imkeka(i) (si) hllkeka(i) 

~_. 

2 Arranhar (com unha) (si) Ma(i) (si) hõa(i) 
-

Arranhar (com espinho) (si) hakeka(i) (si) hakeka(i) 
Arrastar-se (jacaré), beirar, costear hiriro(u) hifrro(u) 
M'otar mputu-mo(u) ipiti-mo(lI) 
Arvore, pau huu (tihi) huu ([ti]hi) 
Arvore grande (para dermbar) kayapa (hi) kayapa (hi) 
Árvore (cujas cinzas são salgadas) ote (unalti), ote (una) as cinzas Dte (unalti), ote (uua) as cinzas 
As. pei yooposi pei yoomosi 
Asfixiar-se, afogarmse mixi tu(o) moxi tu(o) 
Aspero, rugoso si rokl sirok1 
Assar nas cinzas y.-a(i) ya-a(i) 
Assassino unokae unakae 
Assentado (um perto de QuilO: casas) he tipete( o) he tepete( o) 
Assim malta malta 
Assoar (nariz) (huxipe) rIx.(i) I rlxi-pra(,) (huxipe) rIxa(i) / rOO-pra(i) 
Assoprar hora(i) hOfa(i) 
Assustar kirima(i) kirima(i) 
Atenção (prestar a.) yimika taCo) yamaka ta( o) 
Atingir, alcançar waro(o) waro(o) 
Atirar xeye(i) I xee(i) xeye(i) I xee(i) 
Atrás (ficar a.) (de pedra, serra, etc.) airi-a(i) ayori-a(i) 
Atrás (andar a. de [alguém]) paarupo(u) paaripo(u) 
Atrás (ficar a. fazendo algo) (d. p. 100) he- be-
Atravessar pikatu(o) pikatu(o) 
Avarento, sovina xi imi xi imi 
Avisar yimikama(i) yimikama(i) 
Avisar (ser o assunto da conversação) no(w)ã th.(.) no(w)ã tha(i) 
Azedo naxi naxi 
Azul xi prerehe xi prerehg 

B 
Baço hura hura 
Bacurau kohayoma kohayoma 
Baixa (água) (u) si me (u) si me 

"Baixa (água) maketi maketi 
Baixo yatoto yatoto 
Baixo (vegetal) mmn mmri 
Balançar-se yãte-a(i) yãte-a(i) 
Balançar os braços yõko(u), yõko-ma(i) balançar nos braços yõko(u), yõko-ma{i) balançar nos braços 

Bambu raltaka rabaka 
Banana-da-terra koraha" koraha (uku) mingau de banana koraha, koraha (upê) mingau de banana 
Bananeira (rizoma de b.) koralta si moko koraha si moko 
Banana (certo tipo) roko (asi) roko (asi) 

'Banana (certo tipo) paixima paixima 
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'Banana (certo tiEo) monapirima motanerima 
Banho (tomar b_), lavar-se yarimo(u) yarirno(u) 
Barata rasima, kopatha ririma (kosi), komathayoma 

Barba peikaayuku pei kaweiki 
Ban-anco maxaka weyeweye 
Barriga (parte baixa da b_) pei xithema pei xctcma 
Banen!a (água) uxixi uxixi -----
BalTO (argila) hapoka (xi) haDaka (xi) 

Barulhento wã naki wânaki 
Batata-doce hikoma (taxi) hokoma (toxi) 
Bater xe(i) xe(i) 
Bater com a palma da mão si yoa(i) si yoa(i) 
Beber, inalar koa(i) koa(i) 
Beija-Flor rixo tixmi 
Beira d'água pei 11 kasi (IG) pei n kasi (ki) -
Beliscar, arrancar (folha, flor) tiri-a(i) tiri-a(i) 
Bem (está _') haixope haixiope 
Bem-te-vi (certo pássaro) teãteãma teãteã (axi) 
Bicho-do-pé hiliõ (una) hor; (una) 
Bico peihõxo peihoxõ 
Bisbilhotar haxera(i) haxera(i) 
Boca peikahiki pci kahiki 
Bochecha peikaremo peikaremo 
Bolha (ter b.) si thomho si thoroho 
Bom, bonito totihi lotihi 
Bonito, gordo pihi rie pihi fie 
Borboleta xiã (axi) xiã (ari) 
Borduna, cacete sihema sehema 
Braço, galho pei poko peipoko 
Branco, limpo au au 
Breu mai ([ko]ko) mai ([ko ]ko) 
Breu (para fazer fogo) warapa (koxi) warapa ([ko ]ko) 
Brigar ixo(u) ixo(u) 
Brilhante (lhe) xi wakara (lhe) xi wakara 
Brincar iriamo(u) iriamo(u) 
Bruxo õka õka 
Buraco pei (tha)ka pei (tha)ka 
Buraco (covil: tatu, saúva) peipeka peipeka 
Buscar (ir b.) kõ-a(i), kõ-a-tayo(u) kõ-a(i), kõ-a-tayo(u) 

c 
Cabaça, cuia (certo tipo) horokotho (loxi) borokotho (toxi) 
Cabaça, cuia (certo tipo) mai (hesi) mai (husi) 
Cabari (certa árvore) wapo (kohi) wapo (kohi) 
Cabeça peihc pei he 
Cabeça (levantar a c_) mororõ(u) mo rorõ(u) 
Cabelo pei hcltha pei hetha 
Cabelo branco ire ere 
Cabo pei hethõ peihothõ 
Cã-cã, gavião-de-anta herama herama 
Caçador rama rama 
Caçador bom ihête yehête 
Caçador mau, panema sirã sirã 
Caçar rama hu(u) rama hu(u) 
Caçar coletivamente henimo(u) henimo(u) 
Cacaueiro poroa (unahi) , proro (unahi) 
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Cachoeira pora pora 
Cãibra (estar com 00) malha (mamo(u) malha turamo(u) 
Cair ke(i) ke(i) 
Cair (deixar co), soltar huhe(i) huhe(i) 
Cair em profusão (frutas, folhas, etc.) prêre(i), prariro(u) prere(i), prariro(u) 
Caitim (porquinho) poxe poxc 
Cajazeira, tapereM (certa árvore) pirima (ahilbi) jJerima (ahiíhi) 
Caju om(xi) witõ 
Calango (certo lagarto) wai (axi) waima (akaxi) 
Calar-se mamakai Imke(í) mamakai kuke(i) 
Caldo pei pou uku pei puu upe 
Caluniar" ridiculizar yabam-a(i) pce-pra(i) 
Camarão XUIt (hti) xuii (hii) 
Caminho periõ yõ, pei yõ perio yo, pei yo 
Campina porus; pomsi 
Cana-de-açúcar puu (usi), puu (usiu) caldo de cana puu (usi), puu (usiu) caldo de cana 
Canção amoa amoa 
'Cansado wãximi wãxirni 
2Cansado mota(,) mota(i) 
'Cantar .moa-mo(u) aInoa-mo(u) 
2Cantar heri(i) heri(i) 
Cantar ritualmente wayamo(u) wayamo(u) 
Capim !homokoxi lhomokoxi 
Capivar. kayii kaI 
Cará, inhame wahã (ã) wahã (ã) 
Caracol sinakoma (akasi) sitokoma (akasi) 
Caranguejo oko oko 
Carapanã (mosquito pernilongo) riõ, haya (na) reã, haya (na) 
Careca hemaro he maro 
Carrapato tori tori 
Carregar nas costas ihi-a(i), ibi-po(u) fui-a(i), ihi-po(u) 
Carregar no sovaco hatete-a(i) haWte-a(i) 
Carregar no pescoço yare-a(i) yare-a(i) 
Carregar a tiracolo bare-a(i) hare-a(i) 
Carregar no ombro (machado) yaruku-a(i) ruke-a(i) 
Carregar (nas mãos juntas, no ombro) mao-a(i) mao-a(i) 
Carregar na mão, nas garras yipi-a(i) yipi-a(i) 
Carregar sobre a cabeça varehe:po( li) yarehe-po(u) 
Carvão xoherema xohorema 
'Casa yano yano 
'Casa yahi (nahi) ---
Casa --- xapono 

Castanheira hawari (hi) hawari (kohi) 
Cauda, rabo pei xina pei xina 
'Cavar thitha(i) thetha(i) 
'Cavar hokêka(i) hokêka(i) 
Cedo (fazer algo c) [cr. p. 1001 bena(o) hena(o) 
Cegas (procurar às c.) hoslsa(i) hosIsa(i) 
Cego hupepe, hipepe hepepe 
Cerca (forrado de paus) arana (IG) araua (ki) 
Cercar (com folhas) para proteger hikõra(i) hikõra(i) 
Cérebro pei ui1xipe pei uüxipe 
Cerrado, difícil paimi paimi 
Cesto (de trançado fechado) WH wii 
Cesto (pequeno e raso), balaio xale (he) xote (he) 
Cesto (paneiro) sako (si) sako (si) 
Cesto (panacu, jamaxim) paxa (abi) paxa (ahi) 
Céu hum (mosi) hum (mosi) 
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Chamar, pedir "alea(i) uaka(i) 
Chamar gritando komi(i), komu( u) komi(i), komu(u) 
Chega!, basta! kua hikia! lrua hikia! 
Cheio, encher o(u) o(u) 
Cheirar (algo) riã ukílka(i) [iã ukillca(i) 
Cheiro, odor pciriã pci riã 
Cheiro de [d. p,95J riiL.-sipiri rUL .. -siEiri --
Cheiroso fiã rieri, dã ri riã rieri, riã ri 
Chifre pei yorã pei yorã 

--

Chorar ik!(i) ik'(i) 
Chupar, sugar, aSl'irall'elo nariz ukuka(i) ukuka(i) 
Chupar ,,"usa(i), wasusa(i) ususa(i), wasusa(i) 
Chupar entre os dentes (cana, etc.) wateta(i) wateta(i) 
Chuva maa maa 
Cigana rorõ (kooa) rorõ (kooa) 
Cima (em c,) heaka ha(mi), hesaka ha(mi) heaka ha(mi), hesaka ha(mi) 
Cima (parte de c,) peihesa!ca pei hesaka 
Cinzas yupu (uxi) yupu (uxi) 
Cinzento kroãkroãpe kroãkJOilpij 
Cipó (genérico) thao (toxi) lhoo (lhotho) 
Cipó-d'água maari (taxi) maari (tholho) 
Cipó-titica ma.si mas; 
Cipó (certa espécie) ripo (toxi) riporipo (toxi) 
Clavícula pei pakatahipe pei pakatahipe 
Coar, filtrar kama(t) kama(i) 
Cobra (genérico) oro (kulru) oru (kuku) 
Cobra-coral yarima ([ki]ki) hoa (moxik,) 
Cobra-de-duas-caheças hiputu ([ki]ki) heputu ([ki]ki) 
Cobra surucucu prerema ([ki]ki) misikipiriama ([ki]ki) 
Cobra jararaca kailiirima ([ki]ki) waitheriama ([ki]ki) 
Cobrir (he) yoho-a(i) (he) yoho-a(i) 
Coçar [V"L] tisika(i), tisika-mo(u) coçar-se tisika(i), tisika-mo(u) coçar-se 
Cócegas (fazer c, para alguém) islka(i) islka(i) 
Coceira (estar com c,) xuhuti xuhuti 
Coelho raha roha 
Cogumelo (genérico) aril (amolru) arã (amoku) 
Cogumelo (certo c,) xekerna (amolru), wayã (amoku) xekema (amolru) 
Colado, pousado sitie o) sitie o) 
Colina, elevação de terra (lhe) pororo(a) (the) pororo(a) 
Colmeia puu puu 
'Colocar em cima rnake-a(i) make-a(i) 
LColocar em cima ara-a(i) ara-a(i) 
Colocar dentro, meter titi-a(i) titi-a(i) 
Colocar no lábio (tabaco) !care-a(i) kare-a(i) 
Colocar, prender nos lábios wei-a(i) wei-a(i) 
Colocar no chão (na maior superfície) pra-a(i) pra-a(i) 
Colocar no chão (euia) pa-a(i) pa-a(i) 
Colocar a mão no ombro (dançando) haki-po(u) haki-po(u) 
Coluna vertebral pei himotho I humotho peihomotho 
Começar (a fazer algo) [er. p.1OO] hapapra- h.papra-
Começo (no c,) hapa(o) hapa(o) 
Comer, alimentar-se [v.intr.} ia(i) ia(i) 
Comer (c, algo) [v, Ir,] wa(i) wa(i) 
Comer dois alimentos juntos tehia(i) tihia(i) 
Comer (algo eroeante) õa(') õ.(i) 
Comer estalando karla(i) karl.(i) 
Comer gulosa e rapidamente waruka(i) warnka(i) 
Comestível wamo(u) wamo(u) 
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Comida, alimento wamotima (kiki) n,; (kiki) 
Como (comparação) Id. p. 991 ··naha -naha 
Como? witi naha?, wi naha? witi naha?, wi naha? 
Comprido rape rape 
Consciência (tomar c.), lembrar pihi hateke(i) [>ihi hatuku(u) 
Conseguir (fazer algo) leI, p. 1001 he yati be yati 
Contar (história) wahã wayoa(i) wahã wayoa(i) 
IContomar tiporo(o) tiEore( o) 
2 Contornar ayõ-a(i) ayõ-a(i) 
Contra nape nape 
Convidar xo-a(i) xo-a(i) 
CopuJar wa-mo( li), na wa~a~O) copular com mulher wa-mo(u), na WiHi-(i) copular com mulher 

Coração pc; amomaxikope pei maxikope 
Corda pei petila pei pelha 
Coró-coró (certa ave) koromari koromari 
Correr [d. p. 29J rere[al(i) rer[al(i) 
Cortar com fricção (com faca, etc.) hani(i), ya malmku hani-pra-rioma c. o pé hani(l), ya mahulru hani-pra-rioma c. o pé 

Cortar com terçado, roçar mani(i) rnani(i) 
Cortar com terçado (para delTubar) pahilci(i) pahiti(i) 
Cortar em fatias hahiti-a(i) hahiti-a(i) 
Cortar no comprimento (tabaco) hako-a(i) hako-a(i) 
Cortar (longitudinalmente: mamão, etc.) hakoro-a(i) bakoro-a(i) 
Cortar com os dentes, roer wahota(i) wahota(i) 
Costas rei yaipe pei yaipê, pei mamikape 
Costas (parte baixa das c.) peihriki pei hrOO 
Costas (dar as c.) kohosi rê( o) kohosi ri(o) 
Costela pei reposi pei repokosi 
Costurar hehã(i) hehãO) 
Cotinga-azul (certo pássaro) Mima (si) Mima (si) 
Cotinga-roxo (certo pássaro) kotatama (si) kotatarna (si) 
Cotinga, saurá (certo pássaro) thoru (wake) lhoru (wake) 
Cotovelo pei poko exemape pei ixiaruope 
Coxa pei wako pei xahíl 
Cozido ripi ripi 
Cozido (meio c.) wahaye wahaye 
'Cozinhar hari(i) hari(i) 
'Cozinhar (em cima do fogo) tu-a(i) tu-a(i) 
Cravado xati(o) xati(o) 
Cravar, pregar paa(i) paa(i) 
Cravar. fincar pasu-a(i) pasu-aCi) 
'Crescer pata(i) pata(i) 
""Crescer yawe(i) yawe(i) 
Crescer (vegetal) kau(u) kau(u) 
Criança ihiru uhuru 
Cru rie fie 
Cruzar-se (crianças brincando) paxiko(u) paxiko(u) 
Cuieira maraka (axihi) maraka (axihi) 
Cujubim maraxi maraxi 
Cunhada natihi natihi 
Cunhado xori heri 
Cunuri (certa árvore) morno (hi) morno (hi) 
Cupim, térmite arepa (konaxi), arê"pa (koko) cupinzeiro arepa (konaxi), arepa (koko) cupinzeiro 

Curare (produz um veneno de caça) maakori, maakori (unamo) o veneno maakari, maakori (unamo) o veneno 
Curauá úllanla com que se faz cordas) yama (asi) yama (asi) 
'CurtO puhutu puhutu 
'CurtO onihi onihi 
'CurtO hotaka hotaka 
Curto demais (mais c. que outro) yawe yaweo 
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D 
Dançar (na festa) proia(i) praia(i) 
Dançar (pajé) tirura(i) tumra(i) 
Dar (para ele, para você) hipi-a(i) hipi(i) 
Dar (Eara mim) pihio pihio 
Dedo pei imi pei imi 
Defecar xi kee(i) xi kee(i), xi keye(i) 
Defecar (estar com vontade de d,) xi ihe xiehe 
Deitado no chão pra(o) pra(o) 
Deitado na rede) morar prri( o) pir;(o) 
Deitados juntos na rede yakaka(o) yakaka(o) 
Deitar (na rede de cima) hetu,.(i) hetu-aCi) 
Deixar tha(i) tha(;) 
Delirar, ficar bêbado pore-moeu) pore-moeu) 
Demorando, daqui a muito tempo yakuma yakuma 
Demorar ui tete-a(i) no tete-a(i) 
Dente pei na(ki) pei na(ki) 
Dentro da casa yano a pariki na yano a pariki ha 
Depenar hesuupe va(i) husuilpe hukuk-
Depois de (fazer algo) ler. p.921 ha ... -ui ha ... -ni 
Depois, a vez de [er. p. 1001 nomi-hi- nomi-hi--
Depois de amanhã ai the hena teM ai lhe bena tebO 
Depressa rape rope 
Derramar ri-a(i) ri-a(i) 
Derrubar tiyo(i) tiye(i) 
Desacampar, desalojar xumko(u) xuruko(u) 
Desacampar, levantar-se hoku(u) hoki(i) 
Desafiado, embotado, cego pusi pusi 
Desagradavehnente lei. p. 1001 tiko- tiko-
Desatar, desamarrar kuxa(i), kuxe-pra(i) kuxa(i), kuxe-pra(i) 
Descansar waximi horo(u) waximi horo(u) 
Descascado, pelado roxi roxi 
Descascar. capÜ1ar roxI-ma(i) roxI-ma(i) 
Descascar, tirar (espinho) waxa(i) waxa(i) 
Descer itho(u) itho(u) 
Descer (d. serra) timi(i) timi(i) 
Descer (d. rio) were(i) were(i) 
Descer depressa (árvore) xorero(u) xorero(u) 
Desconhecido, estranho Vai the yaithe 
Desejar (sexualmente) pexi pexi 
Deslizar (água, sobre as pedras) (u) xaara, xaaramo(u) (u) xaara, xaaramo(u) 
Deslocar-se (d. em árvore: macaco, etc.) imi(i) irni(i) 
Desprender hayu-a(i) bayu-a(i) 
Devagar, sem força opi(sa'), opisini opi(sa'),opisini 
Devolver (para mim) (kõa) kõmape(i) kõmape(i) 
Dia (ser) (the) haru(u) (the) baru(u) 
Dia (em pleno d.) [er. p. 1001 be weya- hea-
Dia (fim do d.) weyate weyate 
Diarreia (estar com d.) amoku kriipe 
Diferente xorni, vaio xomi 
Diminutivo lei. p. 551 wai wai, thei 
Direito (braço) (poko) totihi (poko) timi 
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Direitinho (fazer algo do) leL po 1001 xarui", xaari.~ xariri-, xaari,,· 
Discursar hereamo(u) hereamo(u) 

Dividir, distribuir yepeka(i) yel'eka(i) 
Dizer ku(u) ku(u) 

Diz que [ct 1'0 55] hoa (wa)hã 
DolJIm x.kõ-a(i) xakõ-a(i) 

Doce keteti keteti 

Doença pei wayu pei wai 

'Doente rããkae, rããmo(u)ficar doente haari, \laari-pro!,,) ficor doente 
'Doente oe(i) oe(i) 

Doer neni nini 
Doer (barriga) amoku nini amoku nini 

Dois porokae porakai 

Dor muscular (estar com d,) wafui waihi 

Dormir miro) miro) -
DOlmir no sereno (mio) hakoto(o) (mio) hakoto(o) 

E 
Elástico (borracha, etc,) usi usi 

Ele, ela kama (a) kama (a) 

Eles, elas kama(pe) kama (pii) 

Embaixo pepi ha(mi) pepi ha(mi) 

Embaúba (ce.ta espécie de árvore) tokori tokori 
Embaúba (certa espécie de árvore) kahu (usfui) kahu (usihi) 
Embira (certa árvore que produz casca) raT (natihi) raT (natihi) 
Embrulho, pacote (de peixes, etc,) pei harõ pei harõ 
Rmpilhar, amontoar herura(i) herura(i) 
Empoleirado paoko(o) oaoko(o) 
Emprestar mahi-ke(i), mahi-po(u) tomar empresfado mahu-ke(i), mahu-po(u) tomar emprestado 

Empurrar hirura(i) hurura(i) 

Empurrar com força mai(i) mai(i) 
Encher (rio) oko-mo(u), okT cheio oki-mo(u), okI cheio 
Encher até a borda (vasilha) (u kasi) vii-ali) (u kasi) vii-a(i) 

Encolhido puuxi(o) puuxi(o) 
Encolhido, agachado no chão yere(o) yere(o) 

Encontrar-se (fazendo algo) [er. p.l0U} paio) paro) 
Encontrar-se ta-pro(u) ta-pro(u) 
Enfeitar-se pauximo(u) patiximo(u) 
Enfiar, colocar na ponta hiT-a(i) hi1-a(i) 
Enfumaçar (tatu) he vali) he ya(i) 
Enganchar-se, engasgar-se hã(o) hã(o) 
Enganar -se, errar mira(i) mira(i) 

Engolir tuba(i) suha(;) 

Enrolado tixoxa(i) tixoxa(i) 
Enrolado, circular wamore, watore vvanaore, vvatore 
Enrolado (cobra) motore motore 
Enrolar (algodão, etc,) xakõka(i) xakõka(i) 
Emugado (si) aiki (si) waiki 
Ensinar hirama(i) hira(i) 
Entender~ compreender, lembrar pihi(i) pihi homopro(u) 
Entrar, sair [er, p, 291 ha(i) ha(i), hore-pra-rio 
Enviar, mandar ximi(i), xima(i) ximi(i), xima(i) 
Envoltório, pacote pei pesi oei oesi 
Epidemia (demônio da e,) xawara xawara 
Erguer, pôr de pé ithã-a(i) ithã-a(i) 
Esbarrar-se j chocar-se tihe(i), tihiki(i) tihe(i), tihiki(i) 
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Escama pei mosipe pei misipe 
Escapar agachado e desaparecer (he) mã(u) (he) iliõ(u) 
Escolher yai-a(i) yai-a(i) 
Esconder hoyã-a(i) hoyã-a(i) 
Escorar tieri-ma(i), tieri-re(i) tieri-ma(i), tiêri-re(i) 
Escorpião sihi sihi 
Escorregar, deslizar kahe(i) kahe(i) 
Esfolar, tirar a pele de si ekolce-pm(i) si e!celce-pm(i) 
Esfregar" se hiriko(u) hiriko(u) 
Esfi"egar com tinta (rosto, etc") poroma(i) horõka(i) 
Esmagar, encolher (usu(u) tusu(u) 
Esmagar batendo (em algo) patilea(i) patilea(i) 
Esmagar, comprimir, cobrir parota(i) pateta(i) 
IEspalhar yapika(i), yapiki espalhado yapika(i), yapiki espalhado 
"Espalbar hare-pm(i) hare-praO) 
Espelho mirena merena 
Esperar nehe repor u) ui tapo(u) 
Espere!, daqui a pouco wailia wama 
Espesso, grosso !belhe xuwe 
Espesso, grosso (mingau) ah' (si) akrabJ 
ESEiar mamo yehe( o) mamo yehe( o) 
Espiugarda moka(wa) moka(wa) 
Espiuha de peixe yuri misi yuri misi 
Espinha (acne) kalm (mo) kabi (mo) 
Espinho misi misi-ki 
Espirrar atixiamo( u) esiamo(u) 
Esposa thuwepi-, thuwepe !buwepi-, thuwepe 
Esposo heãri-, heãro- hiari-, hiarõ-
Espremer abüha(i) ahiíhaU) 
Espremer com a mão huteta(i) huteta(i) 
Espuma pei upemoxi pei u pe moxi 
Esquartejar pakeka(i) pakeka(i) 
Esquecer nehe mohoti-a(i) nehe mohoti-a(i) 
'Esquentar-se (perto do fogo) pomo(u) pomo(u) 
"Esquentar-se yopra(i) yopra(i) 
Esquerdo (braço) (poko) hayu (poko) hai 
Esquilo (grande e vermelho) wayapaxi wayopaxi 
Esquilo (pequeno e cinzento) kari (una) kari (una) 
Esse(s), essas ler. p. 451 mihi mihi 
Este(s), estas [cC. p.45] hei, ei hei, ei 
Estar ku(a) ku(a) 
Este(s), estas Id. p. 451 hei hei 
Estender o braço, oferecer toto-a(i) toto-a(i) 
Esticar hitata-a(i) hunni-a(i) 
Esticado (guardar e.) utu-po(u) utu-po(u) 
Estojo de bambu wana wana 
Estômago pei amoku hesaka pei arnoku hesaka 
Estrela pirima (ahu) pirima (abií) 
Eu kami (ya) kami (ya) 
Evidenciar, salientar (caheça) reCo) ri(o) 
Excremento pei xi(pe) pei xi(Pe) 
Exibir-se (e. frente às mulheres) hiyamo(u) hiyamo(u) 
Exibir-se (e. fi'ente aos moços) mokomo(u) mokomo(u) 
Experimentar wapa(i) wapa(i) 
Explodir, estourar, espocar homo( u), homo-pro( u) horno(u), homo-pro(u) 
Expulsar, desalojar yaxu(u) yaxu(u) 
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F 
Faca 1'00 ihirupe poo uhUlupe 
Falar, cantar (galo) wiíha(i) wiíha(i) 
Fantasma pore pore 
Fazer tha(i) tha(i) 
Fechar (porta) (yoka) hehu-a(i) (yoka) hehu-a(i) 
'Fedorento, cheirar mal riã hilhari riã hithari 
'Fedorento, cheirar mal fiã warT riã, waTT 
Ferida war. (si) warasi 
Ferrão, aguilhão pci xio . pei xina 
Ferver yom(u) yom(u) 
Festa reahu reahu 
Fígado pei amoktr . pei amom 
Filha thee, sma! thee, ase!, nakasima! 
Filho ihiru, rnoxi! uhuru, ãse! 
Filhote de mamífero okara okara 
Fino (si) yahete (si) yahate 
Fino (mingau) eherexi orixi 
Fino, plano rasi rasi 
Flamejar wao(u) wa(o) 
Flecha xaralea, xaralea (si) a planta xaraka, xaraka (si) a planla 
Flechinha (de criança) mllu (masi) rubu (masi) 
Flechar, atirar uia(i) uia(i) 
Flechar repetidamente (caça) tixika(i) tixika(i) 
Flor horehore, pei hore horehore, pei hore 
Floresta, mata urihi urihi 
Fluir, correr yo(u) yo(u) 
Flutuar, ir à deriva kare( i), peke-a( i) kare(i) 
Fogo wake walci 
Folha pei hana, yaií (hana) pei hana, huu tihi bana 
Fome (ter) ohi ohi 
Fome de carne (ter) naiki naiki 
Fora sipo ha(mi) sipo ha(mi) 
Força (com f.) ikari(ni) ikari(ni) 
Força (fazer f. para que algo saia) walhema(i) walhema(i) 
Fonuiga saúva koyo koyo 
Formiga tocandira xiho xiho 
Forquilha (para mexer ou misturar) Ihara (ki) raharã (lci) 
Forte kohipi kohipe 
Forte (barulho) (wã)nald (wã) nakl 
Fraco u(u)titi u(u)titi 
Frente (ir para f.) parike(i) parike(i) 
Frente (estar em f.) mi thari, mi lhari ha em frente mi lhari, mi thari ha em frente 
Frente (mais para f.), mais longe thapi ha lhapi ha 
Frio sai sai 
Frio (animado) wahati wahati 
Fritar, assar sobre uma placa han1<a(i) harika(i) 
Frouxo prohe prore 
Fruta huu himo, huu tihi hirno huu himo, huu tihi himo 
Fruta caída pei xitha pei xilha 
'Fugir toku(u) toku(u} 
~Fugir ru(u) nehe rupro(u) 
Fumaça (ter) (the) wakaxipe (lhe) wak:ixipi 
Fundo taro taro 
Furado, esbmacado (thalea) hora (lhalea) hora 
Furar hitoxa(i), hotoxa(i) hitoxa(i), hotoxa(i) 
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Gafanhoto k(r)esikama kêsikama 
Galinha karaka karaka 
Galo (hemaloma) mã ofã 
Galo~da~selTa (certo pássaro) ehama (una) ehoama (una) 
Garça kono kono 
Galo-do-malo yao (si) yawe 
Gavião (genérico) koikoiarna koikoioma 
Gavião-real mohuma rixl 
Gavião-tesoura witiwitima (namo) witiwitima (axi) 
Generoso xi milte xi ehete 
Girar o corpo hamiri-a(i) hamori-a(;) 
Gordo w"fte wIte 
Gostar de (alguém) (mostrar amizade) nohima(i), nohimo( u) ser amigos nohima(i), nobimo(u) ser amif!,os 
Não gostar de alguém, ser inimigos napê-ma(i) [v.'r.J, nape-mo(u) [v.inu·.] nape-ma(i) [v. Ir.], nape-mo(u) [v.intr.J 
Gostar muito, preferir nehe yaipo(u) nehe yaipo(u) 
Gostoso, saboroso witati wltati 
Goteiar (u pe) povo(u) (u pe) povo(u) 
Gozar (da comida, ele.) tolmo(u) totmo(u) 
Gralha (certo pássaro) piornari (namo) piom.ri (namo) 
Grande ler. p. 55J pree, pata pree, pata 
Grávida ximinape xipin.pi 
Gritar wãpepro(u) wã pepro(u) 
Gritar de dor miornio-mo(u) miomio-mo(u) 
Gritar (papagaio), falar mal kahiarno(u) kahiamo(u) 
Guardar, manter [cC. p. 88[ -po -po 
Guaxe (certo pássaro) ixaro ixaro 

H 
Há a kua, a mi não há a kua, a mi não há 
Hálito pei wixiã-ki pei wixiã 
Homem, macho warõ warõ 

I 
Içar hire-a(i) hire-a(i) 
Imergir, pôr na água kã-a(i) kã-a(i) 
Imitar uwema(i) uwema(i) 
Inacabado waroko waroko 
lnambu haxima haxima 
Incestuoso yawere ximimo(u) 
Inchado xuwe xuwe 
Inclinado kai(o) kai(o) 
Inclinado, abaixado wetehe wetehe 
Incornodado(pé) (mahuku) xiki ni kiriho(u) (mahuku) xiki ni kiriho(u) 
Incomodado (olho) (mamo) xi toaha (mamo) xi loaha 
Indio (i. não yanomarni, não-i, branco) nape nape 
Inflorescência peiãko pei ãthe 
Ingazeira (certa árvore) krepo (uhi) hepo (ubi) 
Inharé (certa árvore) hayu (hi) har (hi) 
Inserir (i. na orelha, no telhado) hoo-a(i) hoo-a(i) 
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Insípido, sem gosto oke oke 
Insônia (ter) xuhummo (u) xihirimo( u) 
Inteiro, tudo, todos komi komi 
Intestino pei xiki pei xiki 
Ir, andar, deslocar-se 1'[ p. 83-851 hu(u),·hum I -hiri hu(u), -hum 
Ir (para fazer algo) lei. p.IGQ] a- o-
ir (buscar um parente) pelo caminho mathotho hu-hu1l.l(u) matholho hu-hum(u) 
Ir em linha reta lIe tihiri-a(i) l1e tihiri-a(i) 
Irara (celto mamífero carnívoro) hoari hoari 
Irmã yau,osema! yau + ami 
Irmão he[!ara, ose!, oxerima!, patadma! hepara, asetei! 

Irritado (pele) huxi huxi 
Irritar, chatear wapeka(i) wapeka(i) 

Isolado yawe(o) yao(o) 
luapixuna (ceIta árvore) morã(mahi) mOIã (mahi) 

J 
Já, terminar lei. p.IOO] hiki- hiki-
labuti totori totori 
J acamim (certa ave) yapI yapI 

Jacu (certa ave) kurema kurema 
Jacaré ioa iwa 
Japiim (certo pássaro) ayõkora ayflkora (si) 
Iapu (certo pássaro) kori kori 
Jatobá, jutaí arõ (koxi), arõ (kohi) o pé arô (koxi), arõ (kohi) o pé 
J ia (certa espécie de rã) hathupa hathupa 
Jihoia hetu (kuku), hokoto (kuku) hetu (kuku), hokoto (kuku) 
Joelho pei maheko peimaheko 
Jogar, livrar-se de hoya(i) hoya(i) 
Jogar (lixo) pahu(u) pahu(u) 
Jorrar horêko(u) horeko(u) 

Jovem oxe oxe 
Juizo (comj.) moyami moyami 
Juízo (sem j.) (pihi) mohoti (pihi) mohoti 
'Juntar kokã-a(i) kokã-a(i) 
'Juntar poxota(i) poxota(i) 
"Juntar yotota(i) yotota(i) 
Juntas (fazer duas coisas j.) Icf.p.l60] nikero- nikero-
Jupará, gogó-de-sola (certo mamlfero) hera hera 
Jumli (certa pomba) horelo horeto 
Juruti, pariri (certa pomba) hoya hoya 

L 
Lá ler. p. 56) kihi (a), kma, ma em talluf!,ar kihi (a), kiha, ma em tal lugar 
Lábios pei kasi pei kasi 

Lábio inferior pei husi pei husi 
Lacraia pesirima (kiki) pesirima (kiki) 
lLado (de todos os L) IcC. p. 661 -o-ke-nrra, -a-ke-ma -o-ke-ma, -a-ke-una 
2Lado (de todos os L) ler. p_IOO) pi(y)eko- pi(y)eko-
'Lagarta (certa espécie) raema (si) raema (si) 
'Lagarta (certa espécie) aputuma (uxi) amotumo (u) 
Lagartixa da mata reha roha 
Lamacento ahi ah! 
Largar, abandonar tira-a(i) tira-a(i) 
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Larva de mosca, beme moxa moxa 
Larva comestível de besouro nakae nakaya 

Latir nehe laye(i) ni taye(i) 
Lavar yaru(u), au[a]ma(i) lavar, limpar yaru(U), au[a]ma(i) lavar, limpaI' 

Leishmaruose waxia waxia 
'Lenha koã (ayõ) koõ (ayõ) 
'Lenha pei tharuku pei thariki 
Levantar -se upra(i) ipm(i) 
Levar (O-hi,,"" te-ru-huru-

Leve hetilhe hetehe 
Libélula utukuri (usoo) siresiro (usiki) 
Limpo au au 
Língua (anatomia) peiaka peiaka 
Lingua (idioma) pei the 11 pei the ii 
Linha (para pescar) pei taxi pei a toxi, pei asi 
Liso, escorregadio hrake hrake 
Lixo kanasi (pe) kanasi (pe) 
Logo, imediatamente Id. p, 1001 xoa- xoa-
Longe [d, p, 11.1-851 praba, -tayo praha, -tayo 
Lua poripo poripo-ri 
Lua cheia poripo a pree-rayo-ll tehe poripori a pata-rayo-u teM 
Lua nova p, a maprario leh" p, a maprario teho 
Lua crescente p, a rara-li tehe p, a hiato-o tehe 
Lua minguante p. a ayakasi-taa-i tehe p, a warãpata-a teh(; 

M 
Macaco-caiarara yarima yarima 
Macaco-cuatá paxo paxo 
Macaco-cuxiu wlxa wi"xa 
Macaco-da-noite kuukuu (moxi) kiikit (moxi) 
Macaco-de-cheiro kusisi k:usisi 
Macaco-guariba iro iro 
Machado poo (koxi) hayõkoroma 
Madeira dura (âmago) tihi amotope tihi amotope 
Madrugada harika harika 
Maduro (banana) lei: "venuelho"] tate tate 
Maduro (crescida: banana) hamo hamo 
Maduro (mamão, banana, pupunha) okoxi okoxi 
Mãe ler. p, 791 na(o)-, UH naa-, nee / nii 
Magro romihipi romihipe 
Magro até os ossos tureke tureke 
Maitaca (certo papagaio) arima mima 
Malária (estar com m.) hura-mo(u) hura-mo(u) 
Malhado, píntado kerirano turu 
Mamão rokoari rokoroko 
Mandioca naxi (koko) naxi (koko) 
Manha. astúcia nomohori nomohori 
Maniva (galho de mandioca) naxi (si) hutu (si) 
Mão pei imi-ki pei imi-ki 
Martim-pescador siomari siomari 
Massa (da mandioca) pei hlki pei h1ki 
Massagear huteta(i) huteta(i) 
Massagear, apalpar hutika(i) hutika(i) 
Mastigar watika(i) watika(i) 
Mastigar com a ponta dos dentes waxlka(i) waxlka(i) 
Matupiri (peixe pequeno) yaraka (asi) yaraka 

128 



Mau, ruim, feio hõximi hõximi 
Medo (ter) kiri(i) kiri(i) 
Meio (estar no mo) mi amo, mi amo ha no meio mi amo, mi amo ha no meio 
Menstruação (ter a primeira mo) yipimo(u) yipimo(u) 
Mentir hõremo(u) hõremo( u) 
Mesmo (realmente) yai vai 
Metade (água pela mo) (u) haruku-a (u) hamle,,-. 
Meter-se (em um buraco) mke(i) ruke(i) 
Meu(s), minha(s) ipa ipa 
Mexer-se, trabalhar kiaã(i) kiaã(i) 
Miçanga, conta õha tepe 
Milho yOfiO (moku) varro (moku) 
Minhoca horema (k;k;) horerna (k;ki) 
Minhoca (certa mo pequena) ikororna (kiki) ikororna (kiki) 
'Misturar (objetos) nikera(i) nikera(i) 
"Misturar (ohjetos) koyoka(i) leoyolea(i) 
Moça (ser mo) moko rnoko 
Moço hiya ruya 
Moela pei maka pei maka 
Mole epehe epehe 
Molhado here here 
Molhar (no caldo) (pau uku) etea(i) (puu upe) otoa(i) 
Molhar-se patM(i) pathe(i) 
MonstTo (certo mo) vai (the) vai (lhe) 
Montanha hehu hehu 
Moqueado, assado rokI arikI 
Moradia (mudar de m,) yoka(i) yoka(i) 
Morcego hewe hee 
Morder (si) witi-a(i), (si) wc-ati), wa-a(i) (si) witi-a(i), (si) we-a(i), wa-a(i) 
Morno prothotho wathotho 
Morrer~ desmaiar noma(;) noma(i) 
Mosca proõ, mroõ moõsiri 
Mosquito maruim moto (xi) moto (xi) 
Mostrar com o dedo hima(i) ruma(i) 
Mucura, gambá (certo marsupial) naro awere 
Mudar de ideia kuye(i) kuye(i) 
Muito (advérbio) mah-i mahi 
Muitos, numerosos warõhõ warõhõ 
Multas (alinhados em grande número) rusini hisini 
Mulher, fêmea thuwe, thue thuwe, thue 
Multiplicar-se raro(u) raro(u) 
Músculo, carne pei yah1 pei y"h1 
Mutuca potoma potoma 
'Mutum (certa espécie de ave) paari p.ari 
"Mutum (certa espécie de ave) mar; rnan 

N 
Nadar here(i) here(i) 
Nádegas pei komona-ki pei kopina-ki 
Não ma,mi ma,mi 
Narina pei hUkapeka pei hiíkamayo 
Nariz peihiíka peihílka 
Necessitado, estar sem nada hon, horimo( u) hori, horimo(u) 
Negativo {cc' po 551 -imi. -m-mi, -m mai, mai the -imi, -ni-mi, -ni mai, mao-pe 
Ninho pei apukupe peiapakape 
Nó de árvore huu tihi orãpe huu tihi moxoko 
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Nó (fazer um n,) ximokore(i) moxokore(i) 
Noite (de li,) titi tlihe tili tehe 
Noite (é n,) the titi the titi 
Noite (fazer algo de o,) lei, p, tool he h3m- ham-
Nomadismo (praticar o n. provisório) w.imihu(u) w.yumi hu( li) 
Nome pei wa(a)hã pei wahã 
Nome (dar fi, • [rios, serras, etc,]) wãhã hayurna(i) wãhã hayuma(i) 
Nós kami (yama ki) kami (yama ki) 
Novo (ser animado) oxe oxe 
Novo (ser inanimado) lUte lute 
Novo (de fi,), novamente lec' p, 1001 kõ(o) kõ(o) 
Nu ruaro maro 

--

Nuca pei hem.hsi pei hemakasi 
Nuvem krokekroke krokekroke 

Obviamente lef, p. 1001 paxi(o) paxi(o) 
Odiar nehe warl-po(u) nehe warl-po(u) 
Olhar fixamente mamo xoa( o) mamo xoa( o) 
Olhar fInnemente, fitar (alguém) mamo xati( o) mamo xati( o) 
Olho pei mamo peimamo 
Ombro pei hakara, pei pakaraki pei hakara 
Onça tihi, ka Espírito-Onça tihi 
Onde? witi ha(mi)? witi ha(mi)? 
Ontem weyaha weyaha 
Orelha pei yimika pei yamah 
Orgão sexual (homem) pei moxi pei moxi 
Orgão sexual (mulher) pei na pei naka 
Osso pei ii (maro) pei fi (maro) 
Osso do antebraço pei ehê pei ehãlhaki 
Outro ai ai 
Ouvir, escutar (wã) hirTei) (wã) hid(i) 
Ovo pei nalhe pei nalhe 

p 

Paca amotha amatha 
Pai ler. p.791 ha(o)-, hii haa-, heê / hH 
Pairar (urubu) rera(i) rera(i) 
Pajé xapori xapori 
Pabuadinhas (dar p.) pailha(i) pailha(i) 
Pabueira açaizeiro mai (masi), rnai mauu vinho de açaí mai (si)~ mai rnauu vinho de açaE 
Pabueira babaçu yoi (si) yoi (si) 
Pabueira bacaba hokõ (masi) hoko (si) 
Palmeira buriti riõ (kosi) riõ (kosi) 
Pabueira inajá okoraxi (si) okoraxi (si) 
Pabueira iauari paha (asi) paha (asi) 
Pabueira patauá koanari (masi) koanari (masi) 
Palmeira paxiúba manaka (si) manaka (si) 
Pabueira pupunha raxa (si) raxa (si) 
Palmeira mcumã /in (si) ere (si) 
Palmeira ubim paa (hanaki) yaasi (hanaki) 
Pálpebra pei mamo kasiki pei mamo kasiki 
Panela hapoka hapaka 
Papagaio werehe, xaraxarama ([ko ]ko) werehe, xararna 
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Parar, desaparecer ma(i) ma(i) 
Parar de (fazer barulho) si ã waike(i) si ã waita- --
Parente. lado IcC. p. 461 he(u hetu 
Paricá (snbstância alucinógena) yakoana, maxara yakoana, maxata 
Parte (á p.), separadamente [d.".100] aya- aya-
Parte superior pei ora pei ora 
Parte inferior pei koro 2ei koro 
Partir (deixar um lugar) ler. p. 97J a-yo(u) a-rayo(u) 
Partir em toras tibiki-a(i) tibiki-a(i) 
Passar hayu(o) hayu(o) 
Passar por debaixo (de um obStáculo) hore(o) hore(o) 
Passar remédio hirimi-a(i) hirimi-a(i) 
Pássaro (genérico) kiri kríithama 
Pássaro associado a (certo animal) (pei) heã (pei) heã 
Pé pei mabuku peimabuku 
Pé de serra hehu a poMthe hehu a poMthe 
Pé de árvore, base hUli tihi kõthe huu tihi kõthe 
Pedaço kasi, thaukaxi thakasi 

'Pedaço akatabu akatalm 
Pedir demais no naka(i) no naka(i) 
Pedra maa(ma) maa(ma) 
Pegajoso yorlki yonKi 

'Pegajoso xotiki xotiki 
Pegar lef. p. 28J teCi), ti-a(i) teCi), te-a(i) 
Pegar pela mão utii-a(i) utii-a(i) 
Peito pei parro pei pariki 
Peixe yuri yuri 
PeJe, couro pei si pei si 
Pêlo pei kõi !,eikõi 

------

Pêlo puhiano (homem) pei moxi kol pei wixiki 
Pêlo pubiano (mulher) pei na wexi pei wixiki 
Pendurado yau(o) yau(o) 
Pendur'ado (macaco, rede) preyuku(o) preyuku(o) 
Pendurado (folha, macaco) reiki(o) reiki(o) 
Pensar, meditar pihi hetemo(u) pilii hetemo(u) 
Penugem horomae oromaxi 
Penugem (cohrir a cabeça dep.) he horomae-mo( u) he horomae-mo(u) 
Pequeno waTsi(a)pi waisipe 
Perder-se yako(i) yake(i) 
Perereca (certo anfibio) moka moka 
Perfurar, furar (colmeia, madeira) palm(i) paxa(i) 
Perguntar wari(i) warl(i) 
Periquito xikima xikikima (namo) 
Perna peimatha pei matha 
Perpendicular, vertical yoorõ yoorõ 
Pertences matihi matihi 
Perto Icl: p. 83-851 abete, abate, -yo(ru) ahete, ahate, -yo(ru) 
Pesado hute hute 
Pescar yuri-mo(u) yuri-mo(u) 
Pessoa, gente yanomae yanomama 
Pestana, cílio pei mamo xiki pei mamo xiki 
Pica-pau (certa espécie grande) exema ixiama 
Picar (vespa, etc.) lika(i) lika(i) 
Picar (pium) hiko-a(i) tiki-a(i) 
Picar (p. a carne) tuweha(i) tiki-a(i) 
Pilar, moer, socar tika(i) tika(i) 
Pilar (ossos de pessoa) hlki-a(i) hiki-a(i) 
Pimenta prika (ã) prika (ã) 
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Pintar, desenhar yaika(i) yaika(i) 
Pintar-se yamo(u) yamo(u) 
Pintar-se tt"ansversalmente om-ma-mo(u) hahlti-ma-mo(u) 
Pintar-se longitudinalmente xorera-mo(u) xirira-mo(u) 
Pintar-se com pontos patika"ma-mo( u) tipika-mo(u) 
Pintar círculos tiporcma(i) tiporcma(i) 
Piolho noma noma 
Piranha preta taki taki 
Piranha vermelha watupari (si) watupari (si) 
Pisar katika(i) katika(i) 
Pium (certo mosquito) ukuxi ukuxi 
Placenta (de cliança) peinosilá pei nosl!a 
Plantar ti-a(i) tu-a(i) 
Poça d'água oxokoro (upe) oxokoro (upe) 
Podre tare tare 
Poeira hethahelha (si) seesehê (pe) 
Pomo-de-.dão, gogó pei lrutllpe rei kutupe 
Ponta, extremidade, cabeceira ora, uhe ora. uhe 
Ponte, andaime ira (kiki) ,ra (kiki) 
Poraquê (enguia-elétrica, certo peixe) kawahi (k;) kawahi (k;) 
Porco-espinho hope hopo 
Porque, já que (razão) (cf, p, 93] yafO yaro 
Porque (causa) (cf, p, 931 -ha -ha 
Porque, já que (cf, p, 93J lrunii, kuteeni kUnll, kutayoni 
Por quê .,.? witi (pei) the ha ... ? witi (pei) lhe h •. .,? 
Porta, entrada, saída periõ yõka, pei yoka perio yoka, pei yoka 
Porto pei u ka pei uka 
POSSO.,,? (permissivo) (cf. p, 50J -xa -xa 
Pousado, colado yete(o) yete(o) 
Praça central hehâ hehâ 
'Preguiça (certo bicho-preguiça) ximi Xlllli 

~Preguiça (certo bicho-preguiça) yawere (si) yaarema (si) 
Preguiçoso yãxi mohi 
Pré-marital (fazer o serviço p,) thurahamo( u) surahamo(u) 
Presentear topu- tepe-
Prelo UXl uxi 
Primeiro (fazer algo em p,) [,r.p.I00J pari(o) pari(o) 
Procurar hele(i) hele(i) 
Profundo, cheio õki õki 
Progredir (no cerrado, no fundo da água) ururo(u) (si) uyuya(i) 
Proibir wasu(u) wasu(u) 
Proteger, defender noama(i) no.ma(i) 
Provar tepa(i) tepa(i) 
Pular, sallar yutu-pra(o), yutuho(u) saltitar yutu-pra(o), yutuho(u) saltitar 
Pulmão pei herêki pei herêki 
Pulverizar, desmoronar huxixa(i) huxixa(i) 
Puro (mel, etc,) pei nia. u pe nia ko-a(i) loma mel puro pei nia, u pe nia ko-a(i) toma mel puro 

Pus mamo (upe) niomo (upe) 
Puxar xai-a(i) xai-a(i) 
Puxar com gancho, puxar (peixe) reka(i) reka(i) 
Puxar (cipó) ikoka(i) ikoka(i) 

Q 
Quando, enquanto -tebO -tebe 
Quase morí (no) maria 
Quati yarixi yarixi 
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(O) quê? witi pei the tha?, wití pii lhe tha? wití pei the tha?, witi "ii lhe tha? 
Quê? ai? ai? 
Quebradiço noni noni 
Quebrar (el: p, 58J ko-a('), kreya(i), kel'ro(u) quebrar-se ki-a(i), kreya(i), kepro(u) quebrm'-se 

Quebrar com a mão (osso, etc,) hoyo-a(i) hoyo-a(i) 
Quebrar pisando kahotho-a( i) kahatho-a(i) 
Queimado ix1 ixl 
Queimar (ninho de vespas), focar hislk.(i) hislka(i) 
Queixada (porco) ware ware 
Queixar-se, resmungar hira(i) hir.(;) 
Queixo pei naaiti pei wi-nnamo 
Quem? wili (ui)? wíti (11i)? 
Quente yopi yop; 
Querer (q, algo) pexima(i) pexirna(i) 
Querer (q, fazer algo) (eI, p, lOOJ pihi(o) pihi(o) 

R 
Rã (certa espécie) pekemari pekemari 
Rã (espécie comestível, Hyfa boans) krouma krouma 
Rachado nahi naxo 
Rachar (lenha) po-a(i) po-a(i) 
Rachar, quebrar rachando pahotho-a(i) pahatho-a(i) 
Raiz nasoori nasiki 
'Ralar rW(i) rio(i) 
"Ralar hirlka(i) hirlka(i) 
Rapidamente Icf, p, 1001 hai- hai-
Rasgado reposi reposi 
'Rasgar eêka(i), ekêka(i) eêka(i) 
"Rasgar kaka(i) kaka(i) 
Rasgar-se heti(i) heti(i) 
Raspar haslka(i) haslka(i) 
Raspar, acepilhar, vaner hõa(i) hõa(i) 
Rasto peimayo pei mayo 
Rasto (marca [animal] deixada no chão) peinohori pei nohori 
Rato paho paho 
Rato-coró thoothooma thoothooma 
Reclamar nakirno(u), nakaroo(u) nakirno(u), nakamo(u) 
Reconhecer ne mi-a(i) ne ihipi-a(i) 
Recuar, voltar para trás, retroceder he tato(u) he tato(u) 
Recusar piki(i) puke(i) 
Rede de donnir rakarno (thoku) yít (kiki) 
Redondo, circular ximore ximore 
Redondo, curto, baixo harato baroto 
Relâmpago yãpira (wake) yãpira (ake) 
Repente (de r,) yutu yutn 
Repreender wahã tha(i) wahã tha(i) 
Respingar, borrifar harnixa(i) hamixa(i) 
Respirar herêko(u) herêko(u) 
Responder wã hu(o) wã hu(o) 
Ressuscitar horlpro(u) horlpro(u) 
Resto, sobra xee xee 
Reta, direito xaari, xariri xaari. xariri 
Rim pei manapikt, pei narape pei wakarna 
Rio pata (u) pata (u) 
Rio acima oraha(mi) ora ha(mi) 
Rio abaixo koro ha(mi) koro ha( mi) 
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Rir íkã(i) ikã(i) 
Roça hum (kana) hutu (kaua) 
Rolar (fazer girar) [v.rLJ yapuru-a(i) yapuru-a(i) 
Rolar (dar volta sobre si) [v.mILJ pum(u) puru(u) 
Roncar hiíhara-mo(u) hihara-mo(u) 
Rosto, cara pei pmi, pei weyu-ku pei pmi·lci, oei wei-ki 
Roubar thomi-mo(u) [v.inlc.J. thomi-a(i) [V"LJ thomi-mo(u) [v.inkJ. thomi-a(i) [v.I"J 

Roupa kapixa (kiki) wao (kiki) 

s 
Saber, couhecer ta(i) ta(i), Imi não sei 
Saber, poder (fazer algo) [c!. 1'. 100] ta(mo)· ta(mo)· 
Saciado, satisfeito piti piti 
Sacudir raeka(i) raeka(i) 
Sacudir (para tirar sujeira: roupa, etc.) yomutha(i), yomitha(i) yomutha(i), yomitha(i) 
Saída (fazer algo na s. de alguém) [d. p.l001 nosi witi- nasi witi-
Saliva pei konohoripe, Dei kahlupe Dei konohoripe, Dei kahiupe 
Sangue pei ig-pe pei ig-pe 
Sapo-cururu yoyo yoyo 
Saracura (certa ave) rã(a)ko (mo) koõkata (mo), rã(a)ka (mo) 
'Sarar haro(u) haro(u) 
'Sarar uweho(u) uweho(u) 
Saudade (sentir s. de alguém) pili po(u) pili po(u) 
Se (contrário ao fato) [cC. p. 931 (lia) kunaha (ha) kunaha 
Secar, murchar he(.), hewe(i) be(i), hewe(i) 
Seco wehe wehe 
Seco (pôr-se ao s.), abrigar-se wehe(o) wehe(o) 
Sede (ter s.) amixi (aka) amixi 
Seguinte noti(o) noti(o) 
Seguir nohã(o) nohã(o) 
Seguir pelos rastros nosi po(u) nasi po(u) 
Segurar-se firmemente rohoto-a(i), kohipi-a(i) rohoto-a(i) 
Seio, leite pei su(ll)u-upe, pei siomoku pei SliU-Upe, pei suu-umoku 
Seiva, resina (Iluu tihi) husu (huu tmi) hesi 
Semente pei mo pei mo 
Sempre (repetição, hábito) [er. p. 66J -pra·a-, ·ta-a· -pra-a-, -ta-a-
Sempre, somente xore xirõ 
Sentado, acocorado rolo) rolo) 
Sentado (5. em um pau, uma cadeira) tike(o) teke(o) 
Sentados juntos yereke(o) pareke(o) 
Sentar-se em uma rede tipe(i) tepe(i) 
Separar, apatiar (cabelo), virar (beiju) hapr;;·a(i) hapre-a(i) 
Separar·se, dividir-se xerero(u), xereko(u) xerero(u), xereko(u) 
Sim awe awei 
Simplesmente, sem razão [ef. p. 100J pi-I pe- pi-I pe· 
Sinal, pulla samata (asi) samata (asi) 
Sobressaltar-se, assustar-se yatiti-pro(u) yatiti-pro( u) 
Sobrinha thathe, sika! thathe, aipe! 
Sobrinho tharisi, moxi! tharisi, aipe! 
Sol mothoka, pon (xmi) luz do sol mothaka, pori (moxi) luz do sol 
Solteiro xirõ xirõ 
Soluçar xokomo(u) xokomo(u) 
Sondar ti(p )roka( i) ti(p )roka(i) 
Sondar com vara (jacaré, etc.) tipa(i) tipa(i) 
'Sonhar ma(a)ri(i) mahari-mo(u) 
"Sonhar thapi-mo(u) thapi-mo(u) 
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Sonhar com (alguém) !rurama(i) !rurama(i) 

Sono (ter sol ma(a)raxi ma(a)rixi 
Sororoca (banana do mato) rum (amo!ru) rum (amo!ru) 

Sorrir kasi wate( o) !casi wate(o) 

Sorve ir. (certa árvore) õperema (axihi) oponama / omanama( axihi) 
Sozinho yami I yami 
Suar, suado yopiha(i) wakehepe 

Subir, trepar (árvore, etoo) tu(o) tu(o) 

Subir, trepar depressa (árvore) torero(u) torero(u) 

Subir (tio) yamo(u) yamo(u) 

Subir (serra) toreko(u) toreko(u) 
Subir em uma pupunheira (h)aiko(u) (h)aiko(u) 
Substância mágica (para matar) hen (kilri) hir, (kiki) 

Substância mágica, puçanga thuwe (hana) tllUwe (hana) 
Substância mágica (para caçar inambu) haxima (mamo!ru) baxima (xiki) 
Sucutiju (certa cobra) õkarima (tho!ru) õkarema (atheki) 

Sujo xami, ethê xarni, ethê 
Sumaumeira (certa árvore) wan (malli) warl (mam) 
Suporte pei pehe pei pibi 

Surdo yimikakomi yimika koma( o) 
Surubim (certo peixe) lruriti !rutiti 

T 
Tabaco pee (nehe) Deê (nehe) 
Taioba atia (mo) ohina (mo) 
Talhar, capinar (namo) tikeka(i) (namo) tikeka(i) 
Talvez, parece queooo [d. po 1001 bãtbo hãtho 
Tamanduá-bandeira tepe tepe 

Tamanduá-colete (mambira) xoko xoko 
Tamanduaí (h)orokoxoma horoxãkoma 
Tamanho (ser do mesmo lo) he winiki he witiki 
Também, com [cIo po 18,501 -xo / -xe, kae -xo, kavã 
Também, no mesmo tempo [d. p. 1001 betu- hetu-
No mesmo tempo [d. p. 1001 mato- mato-

LNo mesmo tempo Icf.p.IOO] nolca- noka-
Tanga de mulher pesima (kilri) pesima (kiki) 
Tatu-galinha opa opa 
Tatu-canastra waka waka 
Tatu-de-rabo-mole moro moro 

Tecer tiye(i) tiye(i) 

Teimar he vati-a(i) he yali-a(i) 
Teju, jacuraru (certo lagarto grande) wasikara was'ikara 
Tempestade yari yati 
Tentar (fazer algo) [do po 1001 wapamo- wapamo-
Ter, possuir, segurar, casar com po(u) po(u) 
Terçado poo (pata) poo (pata) 

Terra maxita pixata 

Testa pei biko / pei boko pei hilko / pei heki 
Teu(s), tua(s) abo aba 
Tia, sogra [d. po 791 ya( o )-, yesi vaa-, vesi 
Tio, sugru [er. p. 79] xoa-, xii xaã-. xee I XH 
Timbó (veneno de pesca) koa (axihana) yuri (xm.na) 
Tipóia (feita de entrecasca) yarernaxi xiki 
Tirar (piolhos) turlxa(i) Iw'ix.(i) 
Tirar (água) (com copo, cuia) hike-a(i) hike-a(i) 
Tocado de leve palri(i) paJG(i) 
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Tocar hupa(i), hipa(i), Mpa(i) hepa(i), hllpa(i), hipa(i) 
Tocar de leve, passar de raspão pakiha(i) pakiha(i) 
Tocar com o pênis tipixa(i) tipixa(i) 
Toco (de pau) (huu) tihi matha, hUli hi naka (buu) tihi matha, hUli Iii naka 
Tonsura pei hesaka pei hesaka 
T onl0 (estar L) mo(w)epe mo(w)epe 
Torcer girando yamini-a(i) yamoni-a(i) 
Torcido xokete xokete 
Tornozelo pei (u)poroape pei manareki-
Torto toroko íoroko 
Torto (pau) yapote yapote 
T OIto (em espiral) ami athi 
Torto (sinuoso: desenho, rio) eyeke eyeke 
Tossir thokomo(u) thokomo(u) 
Trabalhador, ativo ono!e ohote 
Trabalhar ohota-mo(u) oho!a-mo(u) 
Traíra (certo peixe) maxa(xi) maxa (xi) 
Tranquilo yaniki yanikt 
Transparente warara warara 
Transpor um obstáculo (tronco) rereko(u) rereko(u) 
Transportar hirama(i) pirama(i) 
Transvasar hei-a(') hei-a(i) 
Traseira (parte t, da habitação) pei xikã pei xikã 
Tratar (doença) nehe ria(i) nehe ria(i) 
Tremer yatiyatimo( u) yatiyatimo( u) 
Trepidar (fazer t. com o pé: chão) kaitha(i) kaitha(i) 
Triste pihi warl[-pra(o)] pihi warl[-pra(o)], xihiri 
Trocar no mihi-a(i) no muhi-a(i) 
Tropeçar yutu(u) yutu(u) 
Trovão yarií / yarl yarií / yarl 
Tubo de soprar horoma hororna 
Tucano mayepe [mayepe] (sem vogais nasalizadas) mayapa [mayapa] (sem vogais nasalizadas) 

Tufar (tabaco, fruta morno) ho(u) ho(u) 
Turbilhão (formar t.: brasas, andorinhas) xiriro(u) xiriro(u) 

u 
Ultimo (fazer até o ú., acabar) hetutu hetiti 
Um rnori mori 
Umbigo pei makasi J)eimakasi 
Uruido (madeira que apodrece) rothe ruthe 
Unha pei nahasi / mahasi pei nahasi / mahasi 
Urina pei nasi-pe J2ei nasi-pe 
Urinar nasi kee(i) nasi kee( i), nasi keye( i) 
Urinar (estar com vontade de u.) nasi ihe nasi ehe 
Urtiga api (nasiki) api (naki) 
Uro (certa ave) pokara polcara 
Urubu watupa watupa 
Ulucuzeiro nara (xihi), nara (xinamoku) sementes nara (xibi), nara (xinamoku) sementes 

Usado nosi nosl 

v 
Vacilar (perder o equilfbrio) weke(i) weke(i) 
Vaga-lume pore (mamakasi) pore (mamakasi) 
Vala (the) wao hawaro(a) (lhe) wakokõ( a} 
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Valente, bravo waitheri waithiri 
Vamos!, eia! Id. p. 991 J2ei yo! pei yo! 

Vasto, grande prauku pram 

Vazio proke proke 

Veado haya haya 
Veado-catingueiro wee (mosi) weema 
Veia pei mathoyope J,ei malhayope 
Velho [inanimado] hole hote 

Velho [homem] warã-}?:ata warã-pata 

Velho [mulher] warã~pata, lhuwe-pala thuwe-pata 

Vem cá! hayem;!, hoyami! hapo!, heami! 
Venenoso. forte (droga, t3baco) wayu I wai wal, hrami 

--

Vento walori, ip(r)okore watori, ir(r)okore 
Ver, olhar, achar taa(i) (no passado: taarema) taa(i) (no passado: íamrcma) 

Verão (estação seca) irama :rrama 
Verdade reheti reheli 
Verde (não maduro) ruwe 111We 

Verde (cor vo) xi terere xi tererê 
Verme intestinal xorethe hõrema 
Vermelho, maduro wake wake 
Verruga SllnO simo 
Vesícula biliar pei amo-yori pei amoku-yoriki 
Vespa, caba kopena (na) kopina (na) 
Vespa (larva de vo) peí amo(pe) peí amo(pe) 
Vir [cc' po 83,851 huima(i), -ima huirna(i), -ima 

Vir (para fazer algo) le[ po 1001 huima- huima-
Vira-bosta (certo besouro) apurií apum 
Virar no moquém (ave, etco) yaxima(i) yaxima(i) 
Virar (tomar-se) kupro(u) kupro(u) 

-------

Virar dos pés para a cabeça mi hetu-a(i) me hetu-a(i) 
Visitante, hóspede harua harua 
Visitar yabi(i) yabí(i) 

Visitar (alguém) he waro(u) he waro(u) 
Visitar-se taa-yo(u) taa-yo(u) 
Visitar (na casa) tipore-a(i) tipore-a(i) 

Visível, fácil waoto waoto 
Vista (levantar a v., levantar os olhos) mamo rorõ( u) mamo rorõ( u) 
Vivo, em boa saúde temi temi 
Voar ye(i) ye(i) 
Você, tu kabo (wa) kabo (wa) 
Vocês kaho (wama ki) kabo (wama ki) 
Voltar kõ( o), kõ-pe(i) voltar para cá, chegar kõ( O), kõ-pe(i) vollar para cá, chegar 

Volta (de v,) [cCo p, 1001 yapa- yapa-
'Vomitar tubara(i) suhra(i), suhara(i) 
"Vomitar komoxi yoruho( u) komixi yoru(u) 
Voz. som pei wã pei wã 

z 
I Zangado I hixio I huxío 
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